
Kolektivni ugovor (GAV) za branšu 
čišćenja 2026–2029: Važi za sve 
zaposlene na njemačkom govornom 
području Švajcarske

Sva tvoja prava na 
jednom mjestu

Unia u tvojoj blizini

Postani član!
Skeniraj QR kod:

Zajedno smo jaki!
Dodatne informacije:
www.unia.ch/reinigung

Unia Aargau-Nordwestschweiz
0848 11 33 44	 ag-nws@unia.ch

Unia Bern/Oberaargau-Emmental
031 385 22 22	 bern@unia.ch

Unia Berner Oberland
033 225 30 20	 thun@unia.ch 

Unia Biel-Seeland/Solothurn
032 329 33 33	 biel@unia.ch

Unia Fribourg 
026 347 31 31	 fribourg@unia.ch

Unia Genève
0848 949 120 	 geneve@unia.ch

Unia Neuchâtel
0848 20 30 90 	 neuchatel@unia.ch

Unia Oberwallis
027 948 12 80	 oberwallis@unia.ch 

Unia Ostschweiz-Graubünden
0848 750 751	 ostschweiz-graubuenden@unia.ch

Unia Ticino
091 821 10 40	 ticino@unia.ch

Unia Transjurane
0848 421 600	 transjurane@unia.ch

Unia Valais
027 602 60 00	 valais@unia.ch

Unia Vaud
0848 606 606	 vaud@unia.ch

Unia Zentralschweiz
0848 651 651	 zentralschweiz@unia.ch

Unia Zürich-Schaffhausen
0848 11 33 22	 zh-sh@unia.ch

Unia Centralni sekretarijat
031 350 21 11	 info@unia.ch

Postani član Unije!

Kolektivni ugovor (GAV) 
Zahvaljujući GAV-u imaš bolje uslove rada nego 
što je to zakonski predviđeno. Na primjer, 13. 

platu, zagarantovan minimalac i plaćene praznike. GAV 
postoji samo ukoliko je veliki broj zaposlenih u sindika-
tu. Potreban ti je sindikat – a ti si potreban sindikatu. 

Savjetovanje i pravna zaštita
Ako ti poslodavac ne isplaćuje 13. platu ili te 
otpusti tokom porodiljskog odsustva, Unija je  

tu za tebe! Na godišnjem nivou se izborimo za oko  
12 miliona franaka odštete za naše članove.  

Povrat novca
Kao član Unije dobijaš povrat naknade za 
kontrolu sprovođenja GAV-a koju ti poslodavac 

odbija od plate. Jednom godišnje od nas dobijaš formu-
lar kojim možeš zahtijevati povrat tog novca.

Usavršavanje
Našim članovima nudimo brojne mogućnosti 
usavršavanja preko instituta «Movendo». Na 

godišnjem nivou možeš besplatno pohađati jedan kurs 
(hrana i noćenje su uključeni u cijenu). Pored toga 
ti isplaćujemo i do 1.000 franaka u svrhu stručnog 
usavršavanja. 

Poboljšanja u novom GAV-u idu u dobrom smjeru. 
Međutim, zaslužili ste mnogo više od toga! Kako bismo 
nastavili s uspjesima, potreban si nam ti! Samo zajed-
no možemo postići više. Postani član Unije i angažuj 
se za dobre plate i uslove rada.



Bolest, odmor, radno vrijeme

Pregled najvažnijih izmjena
Veća plata  
Od 1. januara 2026. ćete ti i tvoje kolege imati pravo na 
sljedeći minimalac:  

Važna poboljšanja od  
1. januara 2026. 
Kolektivni ugovor (GAV) za branšu čišćenja na njemač-
kom govornom području Švajcarske reguliše tvoje uslove 
rada. Unia je za tebe ispregovarala novi GAV koji od 
2026. donosi vidljiva poboljšanja.

Ukratko o najvažnijim promjenama:
	■ Minimalac raste. Od 2026. ćeš zarađivati 3% više,  
od 2028. još 2,5% više.

	■ Ukoliko završiš GAV obuku, od 2026. imaćeš platu 
veću za 5.4%.  

	■ Sada su svi, čak i zaposleni s malim obimom posla, 
osigurani u slučaju bolesti. To je veliki napredak!

Više informacija o svojim  
pravima dobićeš ovdje:

Zahvaljujući sindikatu i GAV-u postoji  
13. plata, plaćeni praznici,  
i mnogo toga drugog.

Platna kategorija Od 2026. Od 2028.

Redovno čišćenje po satu 21.40 21.95

Redovno čišćenje sa 
GAV obukom po satu 22.90 23.45

Specijalno čišćenje po satu 23.40 23.95

Specijalno čišćenje sa 
GAV obukom po satu 24.90 25.45

Čišćenje bolnica po satu 21.85 22.40

Čišćenje bolnica sa 
GAV obukom po satu 23.35 23.90

Čišćenje vozila po satu 23.20 23.75

Čišćenje vozila sa GAV 
obukom po satu 24.70 25.25

Minimalac za zaposle-
ne u branši čišćenja sa 
EBA obukom

mjesečno 
4’200.–     4’200.–

Minimalac za zaposle-
ne u branši čišćenja sa 
EFZ svjedočanstvom

mjesečno 
4’700.–     4’700.–

Plata u 
slučaju  
bolesti

Ako si bolestan/na, od 3. dana ćeš pri-
mati dnevnice za bolovanje. To sada važi 
za sve, nezavisno od obima posla.

13. plata
Svako ko je zaposlen duže od tri mjese-
ca ima pravo na 13. platu.

Odmor

Do 20. godine: 5 sedmica
Od 21. godine: 4 sedmice
Od 50. godine sa najmanje 5 godina 
staža: 5 sedmica

Porodiljsko

Po zakonu: 16 sedmica sa 80% plate. 
Zaposlene koje nemaju zakonsko pravo 
dobiće zahvaljujuću GAV-u 8 sedmica sa 
80% plate.

Praznici 9 plaćenih praznika 

Put do posla
Ako putuješ do klijenta s uobičajenog 
radnog mjesta ili iz firme, radno vrijeme i 
troškovi puta ti moraju biti isplaćeni.

Ručak
Dobijaš 16 franaka dnevno za topli 
obrok, ako radiš najmanje 6 sati van 
svog uobičajenog radnog mjesta.

Uniforma
Firma mora da ti obezbedi uniformu. 
Pranje i održavanje moraš preuzeti na 
sebe.

Kontrole
Firme će se kontrolisati kako bi se 
spriječio damping plata.

GAV obuka za 
veću platu 

Možeš besplatno pohađati obuku koja 
obuhvata 80 časova. Nakon toga ćeš do-
bijati 1,50 franaka više po satu. Članovi 
Unije uz to dobijaju i besplatne kurseve 
njemačkog. Prijavi se u sekretarijatu 
Unije!

Navedena satnica je osnovna plata bez naknade za odmor (+8,33%),
naknade za praznike (+1,5% do 3.1%, u zavisnosti od kategorije),  
13. plate (+8,33%) i ostalih dodataka.


